
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 9.3" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
ODG

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3",
12.7", 15" -- Aero Precision rail lengths measure from end to end. This is the
point of contact at the receiver to the end of the last picatinny slot at the
muzzle.   Available in M-LOK profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94
(Actual Length 15") options.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation.   All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0 oz / 12.7" - 7.00
oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same across all S-ONE
Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail Eliminated center
of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00 position for positive
grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions
Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside
diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 9.3" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 ODG
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430112226
Mfr. No.: APRA501598A
Color: O.D. Green
Length: 9.3''
Make: AR-15
Material: -
Style: -
Type: M-LOK
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm



Shipping width: 51mm
Shipping length: 457mm
UPC: 840014622399

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards für AR15 von Aero
Precision. Dieser Handguard wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Lösung für Ihre Waffe zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und
Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung den Handguard auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen AR15 Oberempfängern und Läufen.
Halten Sie alle sicherheitsrelevanten Informationen und Anweisungen bereit und befolgen Sie diese.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben für die Installation.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwenden Sie den Handguard nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie den Handguard von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Handguards während der Installation oder Verwendung in Kontakt
mit der Haut kommen, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie alle Teile und stellen Sie sicher, dass Sie alles Notwendige zur Hand haben.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einem gut beleuchteten Bereich arbeiten.

Installation:2.

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sie die Laufmutter auf dem Lauf und ziehen Sie sie gemäß den Anweisungen fest.
Setzen Sie den ATLAS SONE Handguard auf die Laufmutter und richten Sie ihn korrekt aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um den Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung:3.

Verwenden Sie den Handguard nur in Kombination mit kompatiblen Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass der Handguard während des Gebrauchs nicht überhitzt oder beschädigt
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung und
führen Sie gegebenenfalls Wartungsarbeiten durch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die offizielle Website von Aero Precision besuchen, um
zusätzliche Ressourcen und Unterstützung zu finden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards ist von größter Bedeutung.
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie und andere in Ihrer
Umgebung geschützt sind. Vielen Dank, dass Sie sich für Aero Precision entschieden haben!



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This product is designed
to provide a lightweight and durable option for your firearm. It is essential to follow safety guidelines to ensure
safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Inspect the handguard before each use for any signs of damage or wear.
Store the handguard in a safe place, away from children and unauthorized users.
If you experience any issues with the handguard, discontinue use immediately and seek professional
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's specifications for mounting accessories on the handguard.
Ensure that all mounting hardware is secure before use.
Avoid using the handguard with incompatible upper receivers, particularly the M4E1 Enhanced Upper
Receiver.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with the handguard.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Gather all necessary tools and hardware included with the handguard.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard from your AR15 following the manufacturer's instructions.
Align the ATLAS handguard with the upper receiver, ensuring proper fit.
Use the ATLAS attachment system to secure the handguard in place, following the included
instructions for proper torque specifications.
Check that the handguard is secured and does not move when pulled.

Usage:2.

Before each use, inspect the handguard for any signs of damage or wear.
Ensure that all accessories mounted on the handguard are secure and do not obstruct the
operation of the firearm.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any associated hardware in accordance with local regulations.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions regarding the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

Reporting Unsafe Products
If you encounter any unsafe conditions or accidents related to this product, report them to the relevant
authorities. Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about potential
product safety issues.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard. Thank you for your attention to safety and responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS SONE MLOK
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos ATLAS SONE MLOK para tu construcción de AR15. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y una experiencia de usuario segura. A continuación,
encontrarás pautas de seguridad importantes que debes seguir para asegurar un uso seguro y efectivo del
guardamanos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su
uso.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el guardamanos presenta algún defecto, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al instalar
el guardamanos.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
No sobrecargues el guardamanos con accesorios que no sean compatibles.
Evita el uso de herramientas eléctricas que puedan causar lesiones o daños al producto.
No modifiques el guardamanos de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación del Guardamanos:2.

Retira el guardamanos antiguo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el guardamanos ATLAS SONE en el receptor asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Utiliza las tuercas de bloqueo cónicas para fijar el guardamanos, asegurando una presión uniforme.
Asegúrate de que todas las piezas de hardware estén bien ajustadas antes de usar el
guardamanos.

Uso del Guardamanos:3.

Utiliza el guardamanos solo para el propósito previsto.
Mantén el guardamanos limpio y libre de suciedad para asegurar un rendimiento óptimo.
Si notas algún movimiento o inestabilidad durante el uso, detente y revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.



Si el guardamanos presenta componentes electrónicos o mecánicos, sigue las pautas de reciclaje
adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el guardamanos ATLAS SONE y asistencia en caso de problemas, consulta la
documentación del producto o visita el sitio web del fabricante.

Notas Finales
Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar y mantener tu guardamanos ATLAS SONE. Sigue
estas instrucciones y pautas para garantizar un uso seguro y efectivo. Si tienes alguna duda o inquietud, no
dudes en buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité pour le Gardemain ATLAS SONE
MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain ATLAS SONE MLOK pour votre AR15. Ce produit est conçu pour offrir
performance et sécurité. Ce guide te fournira des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce
gardemain, ainsi que des instructions d'installation et des conseils de disposition.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisation Sûre : Assuretoi de toujours utiliser le gardemain conformément aux instructions fournies.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspecte le gardemain pour détecter tout dommage ou signe
d'usure.
Environnement : Utilise le produit dans un environnement approprié et évite les conditions extrêmes
qui pourraient affecter sa performance.
Stockage : Range le gardemain dans un endroit sec et sûr, loin des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation : Ne manipule pas le gardemain lorsqu'il est chaud après usage. Laissele refroidir avant de
toucher.
Montage : Suis attentivement les instructions de montage pour éviter des problèmes de sécurité.
Éviter les Surcharges : Ne surcharge pas le gardemain avec des accessoires audelà des spécifications
recommandées.
Vérification des Fixations : Assuretoi que toutes les fixations sont bien serrées avant l'utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Matériel Nécessaire :1.

Outils de montage (non inclus)
Écrous de verrouillage coniques miroir
Vis de type tourniquet

Étapes d'Installation :2.

Préparation : Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Fixation :

Place le gardemain sur le récepteur.
Utilise les écrous de verrouillage pour fixer le gardemain en place.
Assuretoi que la pression de serrage est uniforme.

Vérification : Une fois installé, vérifie que le gardemain est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Utilise le gardemain comme prévu pour stabiliser ton AR15.
Évite de tirer avec le gardemain si tu remarques des signes de dommage.

Instructions de Disposition
Recyclage : Lorsque le gardemain atteint la fin de sa vie utile, disposele conformément aux
réglementations locales sur le recyclage des métaux.



Élimination : Ne jette pas le gardemain dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de
collecte pour les matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour les produits de sécurité. Assuretoi de consulter régulièrement les mises à jour sur les rappels de produits
via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une utilisation sécuritaire et efficace de ton gardemain ATLAS
SONE MLOK. Merci d'avoir choisi un produit conçu pour la performance et la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guarde
Mani AR15 ATLAS SONE MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il guarde mani AR15 ATLAS SONE MLOK. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il guarde mani solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il guarde mani per eventuali segni di usura o danni. In caso di problemi,
interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.
Tieni il guarde mani lontano dalla portata dei bambini e di qualsiasi persona non autorizzata.
Evita di utilizzare il guarde mani in condizioni meteorologiche estreme o in situazioni che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Utilizza sempre attrezzature di protezione personale, come occhiali protettivi e guanti, durante
l'installazione e l'uso.
Non sovraccaricare il guarde mani con accessori o attrezzature non compatibili.
Assicurati che il sistema di montaggio sia correttamente fissato e che non ci siano parti allentate.
Non utilizzare il guarde mani per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti i materiali necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite nel manuale.

Installazione:2.

Rimuovi il guarde mani esistente dall'arma, se presente.
Posiziona il guarde mani ATLAS SONE sull'arma, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il guarde mani utilizzando i dadi di bloccaggio conici e la vite a girella fornita. Assicurati che
siano ben serrati.
Controlla che il guarde mani sia stabile e non si muova.

Uso:3.

Quando utilizzi l'arma, mantieni una presa salda sul guarde mani.
Evita di toccare parti calde del guarde mani dopo l'uso, poiché potrebbero causare ustioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e accessori per armi.
Non gettare il guarde mani o i suoi componenti nell'ambiente. Assicurati di smaltirli in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande sulla sicurezza o sull'uso del guarde mani AR15 ATLAS SONE MLOK, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo guarde
mani AR15 ATLAS SONE MLOK.



Sikkerhetsinstruksjoner for ATLAS SONE MLOK
FRI FLYTENDE HÅNDGREPSLINJE FOR AR15
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ATLAS SONE MLOK fri flytende håndgrep for AR15. Dette produktet er designet for å gi
deg en sikker og pålitelig opplevelse. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre trygg bruk og
vedlikehold av håndgrepet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid personlig verneutstyr, som beskyttelsesbriller, når du håndterer våpen.
Unngå å bruke håndgrepet i våte eller fuktige forhold for å forhindre glid.
Sørg for at håndgrepet er korrekt installert før bruk.
Unngå å overbelaste håndgrepet med ekstra vekt som ikke er anbefalt av produsenten.
Hold alltid våpenet rettet mot et trygt mål og håndter det med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Forsikre deg om at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.
Les instruksjonene nøye før du begynner installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende håndgrepet fra AR15riflen ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser ATLAS SONE håndgrepet på mottakeren, og sørg for at det er riktig justert.
Bruk de medfølgende festene for å sikre håndgrepet på plass. Stram festene jevnt for å unngå
forvrengning.
Kontroller at håndgrepet sitter fast og er stabilt før bruk.

Bruk:3.

Når du bruker håndgrepet, sørg for at det er riktig grep for å opprettholde kontroll over våpenet.
Unngå å bruke håndgrepet i situasjoner der det kan bli utsatt for ekstreme påkjenninger.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering ved avhending av produktet.
Sørg for at alle deler av produktet avhendes på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til ATLAS SONE håndgrepet, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle
sikkerhetshenvendelser.

Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU’s Safety Gateplattform.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til en tryggere opplevelse med ATLAS SONE MLOK
håndgrepet. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET
KÄDENSUOJUKSET KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE Alumiiniset Kädensuojukset tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat välttämättömiä turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja että se on vapaa esteistä.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä käytä tuotetta, jos olet alle 18vuotias, ellei aikuinen valvo käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä kädensuojus mukana tulevalla piippumutterilla.
Tarkista, että kädensuojus on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole liikkuvia osia.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kädensuojus on puhdas ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kädensuojus on ehjä ja kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja vastuullisista
hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja



tehokkaan käytön AR15 ATLAS SONE Alumiiniset Kädensuojukset tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK Fri
Flytande Handguard för AR15
Introduktion
Tack för att du valt ATLAS SONE MLOK Fri Flytande Handguard för din AR15. Denna handguard är designad för
att ge hög prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan installation och användning.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning. Använd inte produkten om den är
skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för avsedd användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.
Se till att handguard är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna.
Undvik att överbelasta handguarden med tillbehör som överskrider dess specifikationer.
Använd inte handguarden om du misstänker att den har blivit utsatt för kraftiga stötar eller fall.

Installations och bruksanvisningar

Förberedelser:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:2.

Ta bort den gamla handguarden om sådan finns.
Montera den nya handguarden enligt följande steg:

Placera handguarden över pipan och justera den så att den passar korrekt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa handguarden på mottagaren.
Kontrollera att handguarden är ordentligt åtdragen och stabil.

Utför en visuell inspektion av installationen för att säkerställa att allt är korrekt installerat.

Användning:3.

Använd handguarden för att stödja vapnet under skytte.
Kontrollera regelbundet att handguarden och fästen är i gott skick.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en avfallshanteringsanläggning för korrekt bortskaffande.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av din ATLAS SONE MLOK Handguard, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare.
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